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Masoretic Text: 

תותָהה יתָתה ה  יצת הצי אה רתָ ר יי שה ץ אש יי ם קת רה טה ה בתָ כורה  בי ים כתָ ני מה  יא שתָ ל-ראאש גי ר עת שה תו אש רתָ את פתָ י תי בי ל צתָ בי  נא
ה: ס נה  עה לה  בתָ פו יי כת ה בתָ עודה  ה בתָ ה אותה  ראאה הה 

Dead Sea Scrolls 110BCE:

יראה אשר קיץ בטרם כבכורה שמנים גאי ראש על אשר תפארתו צבי נבל ציצת והייתה

:יבלענה בכפו בעודנה אותה הרואה
uî·hāitāh ţīiţēt nōvēl ţâvīi tīpâeērâtuō eāşęr aēl-rōeş gēie şâmānīiɱ 
câ·vīcōuōrāh bî·thęręɱ qēiīţ eāşęr iī·râeęh hā·rōeęh euōtāh 
bî·auōdāhō bî·cēpōuō iī·vî·lā·aęnōāh: s
Și va fi floare pălită țipătoare-mi strălucire care la căpetenie vale cremă (ca opium din mac, ş.a. gr: 
farmacoi), ca matinale (necoapte) înainte vară care să vadă de vedere totodată în continuare în palma-
i să consume.   
Jonathan:

ד ב ית מ קד ש א ת שב חת יה /#2#ר ש יע אל /ר ש יע י אל  צנ פת אמ ו יה י ד י ה יב 
ד ע ל ר יש ח יל א ש מ ינ א כ ב כ ר א ע ד ל א ק יט א ד א ם י חז י ד ח ז י י ת ה כ א יל ו

 ׃ה יא ב יד יה י בל ע ינ ה  
י יהי יב וי יההי אמצנ די יהלי צנצנפתה יעצנ שי אליא״רצנ יעה שי ית ״#2#רצנ בי א די שה קדי יה מצנ חתי שבצנ ל תש עצנ יש די ילהא רי חי

ינהא מי א שצנ רה כי בה ד כי א להא עצנ יטה ם קי אי י די חזי י יי זי חה ה די ילו יהתצנ אי יא כי יה הי ידי ינצנה׃ בי עי בלי יי

uī·iâhéi dî·iāhéiv mē·ţânēpâtāe lî·rēşīiaēiāe״lî·rēşīiaāe#2#״ dî·véit 
mē·qâdâşāe tū·şâvēĥtéi·hî dî·aēl réiş ĥīilāe şēmīināe cî·vācârāe aēd 
lāe qéithāe dî·eīɱ iī·ĥâzéi dî·ĥāzéi iātēh cî·eīiluō hie vī·idéi·hî 
iī·vâ·lî·aīinē·hî׃

Peshitta:
ܢܐ܃ ܐܝܟ ܒܟܪܬܐ ܘܢܗܘܐ ܓܕܠܐܐ ܡܨܥܪܐ ܚܝܠܐܐ ܕܫܘܒܚܗ ܕܒܪܝܫ ܢܚܠܐܐ ܕܫܡܝܢ

܀ ܠܥ ܠܗ܀ ܃ ܥܕ ܗܝ ܒܐܝܕܗ ܒ܀ ܙܐ ܠܗ܀ ܢ ܕܚ܀ ܕܩܕܡ ܩܝܛܐ܂ ܕܡܐܐ ܕܚܙܗ܀ ܡ܀
uî·nę·huęe gâđōlāe mî·ṭēarāe ĥēilāe dî·şubâĥ·hî đē·vâ·ryiş nē·ĥâlęe đē·şâmēiānęe eēik 
bîcōrītāe dî·qēđęm qâitęhēe đymēe dî·ĥâzāhō mēn dî·ĥāzęe lę·hō aēd hyi ɓy·eiâdę·hî 
bōla lę·hō܀
Şi va fi gloria rușinoasă putere de strălucire-i de conducător va putea de cremă (ca opium din mac – 
gr: farmacoi), cum bîcurite (matinale roade) de înainte secerate sânge (sevă albă de boabe verzi), de 
văzut lui până ei înmânată-i îmbucată lui.  
Samaritan targum J begins with Genesis 12 and is only for the Pentateuch
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